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CUHOHMMMUSA TEPMHUHOB INVESTOR RELATIONS
B PYCCKOM U AHIDIMMCKOM SI3BIKAX

Capanrosa T.A.

Cmamws nocesiujena uzyueHur0 CUHOHUMUYECKUX OMHOUWEHUL MEPMUHONIO2UL HOB020 HA-
VUHO20 HanpaesieHus — «cea3u ¢ uneecmopamu / Investor Relationsy» 6 pycckom u aHenutickom
A3vlkax. B cmamve paccmampueaemcs: pycckosA3bIUHAA U AH2IOA3bIYHASL MEPMUHOCUCEMA
Investor Relations. OcHogHbiMU MemoOamu UCCLe008aHUsL ABTAIOMCA MeMOO CHIOUIHOU Bbl-
bopxu u3 crosapet, Oe)uUHUYUOHHBILL U CONOCMABUMENbHBI AHANU3, CEMAHMUKO-TI02UYECKULL
Memoo. B xo0e uccneoosanus oceeuyaemcs noHAmMue «C643U ¢ UHBECMopamuy, 0aemcs onpe-
oejleHue CUHOHUMUU 8 MEPMUHONIO2UL, ONUCLIBAIOMCS NOOX00bl YUeHbIX K npobieme mepmu-
HOJO2UYECKOU CUHOHUMUU, AHATUSUPYIOMC OCHOBHbIE MUNbI OMHOWEHUL CUHOHUMUU 8 IR-
MEPMUHONIO2UU PYCCKO20 U AHRIULICKO20 A3bIK0G. Pesynibmamul ucciedosanuss mo2ym Ovlmb
UCNONB308AHbI PUHAHCUCTAMU, IKOHOMUCMAMU, DUNTOTOSAMU, TUHSBUCTAMU, HCYPHATUCA-
MU, COYUONIO2aAMU.

KutoueBble ci0Ba: cunonumus mepmuHos, MepMuHONIO2US, MePMUHOCUCEMA; C8A3U

¢ unsecmopamu, 0yonemai.

SYNONYMY OF INVESTOR RELATIONS TERMS
IN RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES
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This article focuses on the synonymy of the Russian and English terminology in the novel
scientific approach — «Investor Relations». The article draws attention to the term system
«Investor Relationsy» in Russian and English languages. The main methods of research are
method of continuous sampling, component and definitional analyses, and semantic-logical
method. The research defines term «Investor Relationsy, the author reveals the content of the
notion «terminological synonymyy, describes the main theoretical views about the essence of
synonymy phenomenon in terminology. The basic types of synonyms have been analyzed in
the IR terminology in Russian and English languages. Results of the research can be used by
financial experts, economists, philologists, interpreters, journalists and sociologists.

Keywords: synonymy, terminology, term system,; Investor Relations, doublets.

JluHamMHuuecKue IpOLECCh] MOCIEIHUX JIET, IPOUCXOAAIIME B HOMUHATUBHBIX CUCTEMAaxX pas3jiny-
HBIX c(hep AesITeTbHOCTH, BBI3bIBAIOT K )KU3HU OIPOMHOE KOJIMYECTBO TEPMUHOB POQeCCHOHATBHON
opueHTanuu. CeMaHTHUECKHe MpeoOpa3oBaHUs, MPOUCXOASIINE B TEPMHUHOIOTHUECKOMN JIEKCHKE,
0COOEHHO BUHBI IPU aHATH3E (OPMUPYIOIIUXCSI TEPMUHOCHCTEM.

Ces3u ¢ unBectopamu / Investor Relations (IR) — 310 TepmuH, UCTONb3yeMbIH 711 ONTUCAHUS
HaIpaBJIeHUsS AESITEIbHOCTH KOMIAHWUM, B3aUMOACHCTBYIOIMIMX C MHBECTUIMOHHBIM COOOIECTBOM.
[Ipouiecc KOMMYHUKAILMU CO CTOPOHBI MYOINYHBIX KOMIIAHHUM MpeArnoiaraeT J0BeIeHUE 10 PhIHKA
o0s13aTebHON 1 TOOPOBOIBHON MH(MOpMAIMK, B TO BpeMsl Kak ypoBeHb pa3BuThs IR dakTrueckn
SBIISIETCS TTOKA3aTeIeM COIMAIbHON 3HAYMMOCTH KOMITAHUH, KOTOPOW HEOOXOIMMO B3aMMOJIEHCTBO-
BaTh C JEMCTBYIOLIMMH aKIMOHEPAMH, IOTEHIIMAIbHBIMU UHBECTOPAMH, PHIHOYHBIMU aHAJIUTUKAMHU
u KypHasnucramu [1, c. 23].

Pycckos3bruHas TepMUHONIOrHYeckast 0a3a mpeaMeTHON 001acTH «CBsA3U ¢ MHBecTopamu / Investor
Relations» HaxoauTCs HA CTAAUK CTAHOBJICHHS, O UeM CBHUJICTEILCTBYET CEPUU TEPMUHOB U TEPMHU-
HOJIOTHYCCKUE PSIbI, 0003Hayaronre OIHO U TO XK€ MoHATHE: [nvestor Relations, investor Velations,
IR, unsecmop punevwnz, UP, Au-Ap, ceasu c uneecmopamu, CH. Pemienue BonpocoB uzydenus IR-
TEPMUHOJIOTUU JOJKHO OCHOBBIBATHCS HA JIOCTATOYHO MPOYHOM (YHIAMEHTE JTUHTBUCTUYECKUX U
JeKCUKOrpaUIeCKUX HCCIeI0BaHUI YUCTO MPUKIAIHON HAIIPaBIEHHOCTH.

PbIHOK Hay4HO-TIOIMYJSIPHON JUTEpPATypbl CTPEMHUTENBHO MOMOIHAETCS YYEOHBIMU H3JAaHUSIMU,
3HAKOMSIIIIMMU uuTarenen ¢ penomeHom 3amagHoro IR, ocodbennoctsimu IR-nestensHocTu. Ha crpa-
HUIaX NeYaTHBIX M3/IaHUH MOSBIISAIOTCS MyOJMKAIMY, B KOTOPBIX paccKa3biBaeTcs O HOBBIX Ipodec-
CHSIX, HAUMEHOBaHMS KOTOPBIX HETIOHATHBI 0€3 OTIOJHUTEIbHBIX MOSICHEHNH, TaK KaK OOJIBIINHCTBO
13 HUX MO>KHO OTHECTH K 3aMMCTBOBAaHUSAM U Heosoruzmam. He Becerna 3HaHre HMHOCTPaHHOTO SI3bIKa,

MPEKAC BCCTO aHFJ'II/II\/'ICKOI"O, IIO3BOJIACT aACKBATHO «paCIJ_II/I(prBaTL» TAKNC HAUMCHOBAHUS, IO3TOMY
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OJTHOW W3 3a7a4 JIMHIBUCTHKHU SIBISIETCS JAEKOAWPOBAHUE TAKOTO poja HAMMEHOBAaHUH, TEM CaMbIM
SI3BIKOBE/IBI TPUHUMAIOT aKTHUBHOE y4acThe B OOHOBJIIEHWHM HOMHHATUBHOTO (POHJIA COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO SI3bIKA.

OTtpakeHue CTPYKTYphI KOHLIETITYyaJIbHOU crucTeMbl Investor Relations HaxonuM B onpezieieHHbIM
00pa3oM CTPYKTypUPOBAHHBIX TEMATUYECKUX TPYIaX, MPEACTABISIIOIINX CO00M 00beIUHEHUS TEP-
MUHOJIOTUYECKUX HAUMEHOBaHM, BCTYyMAIOIIUX MEXKIY COO0N B HepapXUyeCKUe OTHOIICHHUS, OTHO-
IICHHS] THIOHUMUU, CAHOHUMUH, aHTOHUMHUH.

B nacrosmeii pabote 1moj CHHOHUMUEH MOHUMAETC sl «CEMaHTUYECKOe OTHOIICHHE TOXK/IECTBEH-
HBIX WJIH CXOJHBIX 3HAYEHUH, BbIpakaeMbIX (GopManbHO paznuyHbiMu cioBamu (JICB), xoropsie
peanu3yroT B TeKCTe (DYyHKIUU 3aMEIICHHUs, YTOYHEHHs, a TaKkkKe CTHIHCTUYecKue QyHKIum» |2,
c. 227-228].

B coBpeMeHHOM S3bIKO3HAHUU SIBJICHHE CHHOHUMUU 3aHUMAaeT 0c000e MECTO U B HACTOAIIEE Bpe-
Ms HE CYIIECTBYET €IMHOM TOUKH 3pEHHUs Ha MPOoOeMy CHHOHUMUU B TepMHHONOTHH. J[0 cux mop
OKOHYATEJIbHO HE BBIABICHO, MPUCYIIU JTU BOOOIE CHHOHUMUYECKHUE OTHOILIEHUS TEPMHHAM HIIU
e TSl CIIEIUANbHOMN JIEKCUKH XapaKTepHa TOIBKO TyOleTHOCTh. B 3TON CBS3M 371€Ch 4eTKO 000-
3HAYUIIUCH JIBE T€HEpasbHbIC JTUHUH HCCIEI0BAaHUS, Hanboee BBITYKIO MPOCIEKUBAIOIINECS B OT-
€UECTBEHHOM SI3bIKO3HAHUU.

CopeprxaHue NepBOi JIMHUM, BEAyLIEH CBOE Hayajo OT OCHOBOIIONAralIINX B COBETCKOM TeEp-
MuHoBegeHnn TpyaoB [.O. BuHOKypa, MOKHO BBIPA3UTh KAaK IOJIHOE OTPULIAHUE CYILECTBOBAHMS
CHHOHMMUH B TEpMHUHOJIOTHH [3].

B pamkax apyroro HampaBieHHS B TEPMHUHOBEIYECKHUX HCCIICIOBAHUAX SIBICHHE CUHOHHUMHH
MIPOTUBOMOCTABIECHO OOMIESI3BIKOBOMY SIBIICHUIO BApUAHTHOCTH WM AyOJeTHOCTU. [laHHOE MHEHHE
MOATBEPKIAIOT HccneaoBanus nocneanux et K. 5. ABepoyxa [5], B.I1. Janunenko [8], JI.A. Kana-
Haaze [6], U.C. Keurko [4], E.H. Tonukuna [7] u ap.

N.C. KBUTKO yTBEpKIAET, YTO «TEPMUHBI, COOTHOCSIIHUECS C OHUM U TEM K€ MOHATHUEM B OJ-
HOM TEPMHUHOJIOTUYECKOM I10JIe, UMEIOT OJHY ACPUHUIIMIO U TIOTOMY SIBISIOTCS HE CHHOHUMaMHu, a
ny6neramu» [4, c. 29]. B cBoeit padore K.f. ABepOyx oTMedaeT pa3nuyue IpUpPOIbl CHHOHUMHH
JIEKCUYECKOM eIMHUIIBI B OOIIETUTEPAaTYPHOM SI3bIKE M B TEPMUHOJIOTHH: «B OTINYHE OT SI3BIKOBOM
cdepsl, r1e ABIeHUE CHHOHMMUHU CBSI3bIBACTCS C HATMYMEM CXOAHBIX 3HAUEHUH Yy COMOCTAaBIISEMBIX
JIEKCUYECKUX €IMHMII, B cepe TEPMUHOJIOTUU MPHUHITO CUUTATh, UTO TEPMHUHBI-CHHOHUMBI BbIpa-
KAIOT UJCHTUYHbIC 3HAYEHUS, TIO9TOMY MX Ha3bIBaIOT aAyonetamm» [5, ¢. 39]. DTy TOUKY ke TOUKY
3penus pasaenser JI.A. Kanananze: «Het TepMuHOB «ONMHM3KUX O 3HAYEHHUIOY», €CTh TEPMHUHOIOTH-

yeckue AyOneTsl...» [6, c. 78].
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BONbIIMHCTBO OTEYECTBEHHBIX JIMHTBUCTOB MPUACPKHUBAIOTCS MHEHHS O TOM, YTO OTHOIIE-
HUSl CAHOHUMHUU CUUTAIOTCS HEIOCTATKOM TEPMHUHOCUCTEMBI, U ABISIOTCA BpenHbIMU. [0 MHeHUIO
E.H. TonukuHo#, «BO Bcex ciayyasx Hanuyue MyOleTOB B TEPMUHOJIOTHH CBUJETEIHCTBYET O HE3a-
KOHUYEHHOCTH 0TOOpa 3HAaKa, O HEYNOPSIOUEHHOCTH COJEPKAHUS TEPMUHOIOTHUECKOM CUCTEMBI» 7,
c. 61]. B.IL. /lannieHko yTBEp>KIIaeT, 4TO «B MPOEKTaX CTAHJAPTOB K CHHOHMMAaM OTHOIIEHHE KaTe-
TOpUYECKHU 3anpeTuTenbHoe» [8, c. 173].

Cy1iecTByeT U TpeThsl TOUKA 3pEHUS HA TPOoOIeMy CHHOHUMUU B TEPMUHONIOTUU. Takue ydeHsle,
kak H.3. Korenosa [10], [.C. Jlorre [11], B.Il. lanunenxo [8], b.H. I'onosun [14], B.M. Jleituuk
[15], A.B. Cynepanckas [9], npu3HaOT HAJIMYUE TAKOTO SBJICHUSI, KAK CHHOHUMUS B TEPMUHOJIOTUH.

Hannuve cMHOHMMOB B HayYHOM TEKCTE CBHJICTEJILCTBYET Yallle BCEro O HEJIOCTATOUYHO MOJTHOM
M3YYEHHOCTH KaKoro-nubo siBieHus. B pe3ynprare ocBelIeHUsS €ro ¢ Pa3HbIX CTOPOH HEPEIKO OKa-
3BIBAETCS, YTO OHO MPEJCTABIACT COOON HE €IUHOI 1Ie]I0e, a HECKOIBKO Pa3HBIX, XOTS U CBA3aHHBIX
Mex 1y coOoii sienenwuii [9, c. 48-49].

H.3. KorenoBa monaraer, 4to CBOWCTBEHHAs TEPMHUHAM CHHOHUMHUS — 3TO (PYHKIMOHAIBHO
olpaBAaHHOE siBJIeHHE. B 0HOM psy OIHM3KO 3HAYMMBIX WM TOXKIECTBEHHBIX 10 CMBICITY CJIOB CH-
HOHUMH3UPYIOTCS HE TOJIBKO CJI0BAa-TEPMHUHBI, HO U CII0Ba-HETepMUHBIL. bojee Toro, oHa cuMTaert, 4To
«TEPMHUH — OJMH U3 OCHOBHBIX CHHOHUMHU3UpYIoLuxcs cioBy [10, c. 123].

[To muenwuto [.C. JloTTe, NCHONBb30BaHUE TEPMUHOB-CHHOHIMOB OIIPaBAaHO B T€X CIy4asx, KOraa
OHHU BBIPAXKAIOT pa3Hble MPU3HAKU OJHOTO MOHSTHUS WU OJUH U3 TEPMHUHOB SBIISIETCS KpaTKoi (op-
Mo apyroro [11, c. 16].

Oco0oe MeCTO B CEMaHTUYECKUX OTHOUICHHUSIX TEPMUHOCUCTEMBI «CBSI3U C HMHBECTOPAMUY 3aHU-
MAalOT OTHOILIEHUSI CHHOHUMHH, TPECTaBICHHBIE, KaK U B OOJBIINHCTBE TEPMUHOCUCTEM, CUHOHH-
MUYECKUMHU NTapaMy TEPMUHOJIIOTUYECKUX TyOIETOB.

Kak nokasano Harie uccieoBaHue, HCTOUHUKH MOA00HON TyOIeTHOCTH pa3HOOOpa3Hbl, OCHOB-
HBIMH SIBIISIIOTCA CIEYIOIINE:

1. 3auMCTBOBAHHBIN TEPMUH — UCKOHHBIN TEPMUH: IMUCCUS — BbINYCK, KOMMYHUKAYUS — 0OuUje-

Hue.

2. JIBa 3aMMCTBOBAaHHBIX TEPMUHA: M)IbMUNIUKAMOP — KOIDDuyuenm, ayoum — pegusus, pecu-

cmpamop — akmyapui.

3. 3auMCTBOBaHHBIH TEPMUH — YCTOWYHMBOE TEPMHHOJIOTMYECKOE CJIOBOCOUETAHUE: aymcop-

CUHe — outsourcing — «HCIOJIb30BaHUE BHEIIHETO MCTOYHUKA/pecypcay; xawu-groy — cash
flow — «TIOTOK IEHEXKHBIX CPEICTBY; MapKem-melikep — market-maker — «rpodeccruoHaIbHbINA

Y4aCTHHUK PbIHKA, OCYH_ICCTBJ'ISIIOH_II/Iﬁ KOTUPOBKH KYPCOB ITOKYIKH W IMPOAAKH LCHHBIX 6y—
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Mar»; 2yosun — goodwill — «HeMaTepuaabHbIe aKTUBBIY; cnpeo — spread — «pa3nuuue Mexay
MPOIEHTHBIMU CTaBKaMHM, IO KOTOPBIM OaHK IMOJyYaeT CPEACTBA U 1O KOTOPHIM BBIAAET MX

3aEMILIUKAM).

Cne/:[yeT OTMECTUTD, UTO yrIOTpe6J'ICHI/IC 3aNUMCTBOBAHHBIX TCPMHUHOB MOTUBHPOBAHO CO6J'II-O,Z[CHI/I—

€M TpeOOBaHuUs KPaTKOCTH, TaK KaK aHIIMHCKUM TepMUH 00Jiee 3JKOHOMUYEH M0 KOJIUYECTBY JIEMEH-

TOB IO CPABHCHHUIO C PYCCKUM.

4.

YnorpebneHne 3aMMCTBOBAHHOTO MJIH PYCCKOTO TEPMUHA B COCTABHOM TEpMUHE: apdunupo-
BAHHAS KOMNAHUSL — O0UEPHSsL KOMNAHUS, 8eHUYPHOE (PUHAHCUPOBAHUE — PUCKOBOE (PUHAHCU-
posaHue.

[Tonnas popma — kpatkas popma. Hampumep, ncrnonb30BaHue B MUCbMEHHBIX TEKCTaX COKpa-
eHHOH (opMBI B pycckoM si3bike: [ OCA BMecTo moHoM hopmbl [ 00osoe Odouee Cobpanue
Axyuonepos, I'J[P — Inobanvras /enozumapnas Pacnucka; B aHTTUHCKOM SI3bIKE HCTIONb-
30BaHKe cokpamieHHbIX hopM AGM: Annual General Meeting — «ronoBoe o01iee codpaHue
akunoHepoBy, Client Relationship Management — CRM — «ynpaBieHHe OTHOIICHUSMU C KITU-
SHTaMI.

B pesynbrare sninuncuca — «OMyieHHs] B COCTABHOM TE€PMUHE OJJHOTO UM HECKOJIBKUX dle-
MEHTOB» [12, ¢. 16] — TPOUCXOAUT MPOLIECC CTKEHHUS COCTABHOTO TepMUHA. JlaHHBIH TTpotiecc
CpallleHUs] B aHTIIMHCKOM SI3bIKE HAXOJUT CBOE OTPAKEHUE B CIENYIOIIMX MpuMepax: federal
agencies securities — agencies securities — «lleHHbIE OyMaru, BIITyCKaeMbl€ CIIEIIUATU3HPO-
BaHHBIMH (PUHAHCOBO-KPEIUTHBIMU YUPEKACHUSIMH, KOTOPbIE HAXOAATCS B COOCTBEHHOCTH
(benepanbHOTO MPAaBUTENBCTBA WM TOIYYalOT OT HETO (PMHAHCOBYIO TOIACPIKKY»; private
individual investor — private individual — «9aCTHBIN HHBECTODY.

Hcnonp30BaHre TEPMUHOB, OOpAa30BAHHBIX B pe3yibTare MeTa(hopudeckoro nepeHoca: uep-
Hblll 1e6edv — black swan — «dpe3BblYaiiHOe HEOIArompusiTHOE sBIEHUE HAa (DUHAHCOBBIX
PBIHKAX», chinese wall — kumaiickas cmena — «IPUHIAT PYHKIUOHAIBHOTO pa3rpaHUYCHUS
J0cTyna K ciy>ke0Hoi nHpopMaIiu (OTAENbHBIX COTPYAHUKOB U MOIpa3AeieHuil MHOTOIIPO-
(GWIBHOM KOMIIAHNM ), AUKTYETCS KaK COOOpaKEHUSIMU KOMMEPUYECKOI TaltHbI, Tak U TpeOoBa-
HUSIMU 3aKOHO/IaTEIbCTBAY.

VYnorpebneHne TepMUHOB-TOITIOHUMOB M TEPMUHOB-3TIOHUMOB: GHAIUMUK npooasya — sell
side analyst — Wall Street analyst, Clinton bonds — «obnuranun Kinuatona — obmuranuu

C COMHUTCIIbHBIMU ANBUACHAAMHA U IPOUCXOKICHUCM)).
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He BbI3bIBaET COMHEHHS TOT (haKT, YTO OAHOM W3 MPUYUH CYIICCTBOBAHHS TCPMHHOJIOTHYCCKHUX
TyOJICTOB SIBJISICTCS] aHAJIMTU3M aHIIMICKOTO SI3bIKa, HOPMOH JUISI KOTOPOTO SIBIISIETCSI MTOJIOKEHUE 3a-
BUCHMOTO 3JICMEHTA CJIOBOCOUCTAHHS KaK B MPETO3UIIMH, TaK U B TIOCTIO3HIIMH OCHOBHOTO KOMIIO-
HEHTA: npaeo coocmeeHHocmu Ha akyuu — share ownership, ownership of shares; kananvt KOMMYHU-
Kayuu — channels of communication, communication channels; cpeonecpounviii ungecmop — medium-
term investor, intermediate-term investor; nopmeens yenHvlx 6ymae — portfolio, investment portfolio.

CoOCTBEHHO TEPMHHBI-CHHOHUMbBI 00bEMHEHBI HA OCHOBE KOPPEISIIMOHHOTO THIIA CBSI3U, KOTO-
PBIi «IIpejnoaraeT KOPPESIHIO CIIOB KaK pa3IMYUTEIbHBIX YWICHOB TOXKICCTBA Ha Pa3HOOOPA3HBIX
OCHOBAHHMSX U, CJICJIOBATEIILHO, BKIIFOYAET B Ce0s1 1 MHBAPHUAHTHBIC, U MMIUTMKAIIMOHHBIC OTHOIICHUS
CJIOB KaK YacTHBIC THITBI WU MoATHIIED [13, ¢. 28]. B TepMuHax-cMHOHMMaxX OoJibIas 3HAYUMOCTD
NPUXOJUTCS HE HA MHTETPAIbHYIO, a HAa TU(PepeHIaabHble ceMbl. ECiM MOHMMAaTh THIIOHUMUYE-
CKHE OTHOIIEHHsS KaK CHCTEMOOOPa3yIoIIHe Il TEPMUHOIOTMYSCKUX TPYII MO0 BEPTHKAIIU, TO CH-
HOHUMHYECKHUE OTHOIIEHHSI BBICTYIIAIOT KaK MPOSBICHUE CUCTEMHOCTH TEPMHHOB 110 TOPHU3OHTAIIH.
[Tpumepamu siBIICHHUSI CHHOHUMHUA MOTYT CIIY)KUTh CJCIYIONINE YKOHOMHUYECKHUE TEPMUHBL 00X00
(pyc.) — npubvias (pyc.) — svipyuka (pyc.).

B OonbIIMHCTBE CHHOHUMUYECKUX PSJIOB TEPMUH, PYCCKHUI O TIPOMCXOXKICHUIO, O0JIee MHOTO-
3HAYEH 110 CPABHEHUIO C 3aMMCTBOBAHHBIM TEPMHHOM, KOTOPBIA UMEET YETKO ONPEACICHHOE 3HaUe-

HHUC. HOSTOMy qaiic BCCro MMCHHO pYCCKI/Iﬁ TCPMUH ABJISACTCA HOMHHaHTOﬁ CUHOHHUMHYCCKOI'O psaa.

Takum o6pazom, TepMUHOCUCTEMA «CBsi3U ¢ MHBecTopamu / Investor Relations» nemoncTpupy-
€T IIMPOKOE MHOrOOOpa3ue OTHOIIEHUH SI3IKOBBIX €IMHUIl BHYTPU CUCTEMbl. AHAIN3 CUCTEMHBIX
napaMeTpoB TEPMUHOJIOTUU MOKa3all, YTO TEPMHUHOJIOTHS JEMOHCTPUPYET MIUPOKHUM CIEKTp JIEKCH-
KO-CEMaHTHUYECKNX OTHOILIEHUI: MMOIMCEMUsl, OMOHUMHUS, aHTOHUMHUS M CHHOHUMHUS. XapaKTepHBIM
CUCTEMHBIM MapaMeTPOM JIEKCUKU SBISETCS CHHOHUMHUS, UCTOYHUKAMHU KOTOPOM CITy’KaT 3aUMCTBO-
BaHUE €TUHUI] U3 SIKOHOMUYECKON TEPMUHOJIOTUH, COKPAIIICHHUS, IITOHUMUYECKHE, TOTOHUMUYECKHE
U MeTaQOpPUIECKUE STUHUIIBL.

B nacrosiiiee Bpemsi B CBSI3U C BBICOKHM YPOBHEM INI00ATU3allii SKOHOMHUKHU TPOUCXOIUT aiar-
Talusl aMEPUKAHCKOW M €BPOIEHCKON MPAKTUKHU B YCIOBUSIX poccuiickoro Ouszneca. B cdepe «cBs-
3U ¢ MHBECTOpamMmu» (PMHAHCUCTBHI, SKOHOMUCTHI, (PUIIOJIOTH, JIMHIBUCTHI, TICUXOJIOTH, YPHAIHUCTHI,
couuonoru. Takum oOpaszom, Tepmunoniorus Investor Relations mpencrasmisier co0oii upe3BbIYatHO
UHTEPECHBII B CEMAaHTHYECKOM U (DyHKIIMOHATLHOM aCIEeKTax IJIACT IKOHOMUYECKOM JIEKCUKH, TPe-
OyIOIIMii TaTbHEeHIIero n3yuyeHus Kak 1moji yriioM 3peHHst TEePMUHOBEICHHSI, TAK U B KOMMYHHUKATHB-

HO-ITParMaTu4CcCKOM IIJIaHC.
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